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Quito, 13 de agosto de 2009 

Señores 

eyes SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS 

IA 
e£l 

Ly . 
.. de 

A ERC E 7 

Presente.- 

  

De mi consideración: 

  

Edgar Ramiro Garzón Pozo, con C.C.1707984249 en mi calidad de Gerente General de la 

compañía BSG CONSULTING CIA. LTDA. con Exp. No.158141 me dirijo a usted con el fin de 

notificar la siguiente cesión de participaciones operada en mi representada, tal como consta 

en el tercer testimonio de la escritura pública que adjunto a la presente: 

CEDENTE: OBRELMEC Construcciones y Montajes Electromecánicos S.A. y otros 

CESIONARIO: MEDISYSTEM HOLDING S.A. 

PARTICIPACIONES: 1000 / 
y: . 

l ela de cade ocur Y 4 
VALOR UNITARIO: USD $ 1,00 

VALOR DE PARTICIPACIONES: USD $ 1000,00 

El cuadro de socios y participaciones queda de la siguiente manera: 

SOCIO CAPITAL PARTICIPACIONES 

Biometric Network International L.L.C. 500,00 500 

Medisystem Holding S.A 500,00 500 

TOTAL 1.000,00 1000 

La presente es propicia para manifestarle mis altos sentimientos de consideración y estima. 

Atentamente, 

OlLLFE3 

  
  

 



  

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

NOTARIA 
PRIMERA 

CESION DE PARTICIPACIONES 
SS, 

, 

$ . QUE SE OPERA EN LA COMPAÑÍA     
BSGCONSULTING CIA. LTDA. 

OTORGADA POR: 

OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES 

ELECTROMECANICOS S.A. Y OTROS 

A FAVOR DE: 

MEDISYSTEM HOLDING S.A. Y OTRO 

CUANTIA: USD 1.000,00 

DI 5 COPIAS 
O ERARIRARAARARE RA RRA RKA RAR A 

tura número tres | mil ciento diez y ocho (3.118) 

En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la República del 

Ecuador, hoy, día viernes diecisiete de julio de dos mil nueve; ante mí, 

doctor Jorge Machado Cevallos, Notario Primero de este Cantón, 

comparecen, en calidad de cedentes, la compañía OBRELMEC 

CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS SAA., 

debidamente representada por su Gerente General señor Jesús María 

 



  

   Beltrán Perdomo, colombiano; y los señores cónyuges Edgar Ramiro 

Garzón Pozo y Alexandra Teresa Espinoza Adrian, ecuatorianos; y, José 

- Emesto Ríos Méndez, argentino y Sthefany del Pilar Semperteguit 

Goetschel, ecuatoriana; y, en calidad de cesionarios, la compañía 

MEDISYSTEM HOLDING S.A., representada por su Presidente Ejecutivo, 

señor Juan Alberto Sevilla Ledergerber, ecuatoriano, tal como se 

desprende del nombramiento que como habilitante se adjunta; y 

BIOMETRIC NETWORK INTERNATIONAL L.L.C., representada por su 

Apoderado Especial, señor Jesús María Beltrán Perdomo, colombiano, tal 

como se desprende de la documentación adjunta. Los comparecientes 

son mayores de edad, de estado civil casados, domiciliados en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaces, a quienes de conocer doy fe 

en virtud de habérseme exhibido por parte de los comparecientes 

sus respectivas cédulas de ciudadanía e identidad, cuyas fotocopias 

debidamente certificadas por mí, se agregan como habilitantes; bien 

instruidos por mí, el Notario en el objeto y resultados de esta 

escritura que a celebrarla proceden libre y voluntariamente, de 

acuerdo a la minuta que me entregan, cuyo tenor es el siguiente: 

“SEÑOR NOTARIO: En el Registro de Escrituras a su cargo, sírvase 

insertar una cesión de participaciones, contenido en las siguientes 

cláusulas: PRIMERA: COMPARECIENTES.- Comparecen en calidad en 

calidad de cedentes, la compañía OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y 

MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A., representada por su Gerente 

General señor Jesús María Beltrán Perdomo, colombiano; los cónyuges 

Edgar Ramiro Garzón Pozo y Alexandra Teresa Espinoza Adrian, 

ecuatorianos; y José Ernesto Ríos Méndez, argentino y Sthefany del Pilar 

Semperteguit Goetschel, ecuatoriana; y, en calidad de cesionarios, la 

compañía MEDISYSTEM HOLDING S.A., representada por su Presidente 

 



  

   

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

    
   

    

Ejecutivo, señor Juan Alberto Sevilla Ledergerber, ecuatorianofí3be 
de 

3 
A 

se desprende del nombramiento que como habilitante se; aci 
do 
* 

tv 

BIOMETRIC NETWORK INTERNATIONAL L.L.C., representa 

Apoderdo Especial, señor Jesús María Beltrán Perdomo, tal como se 

desprende de la dpcumentación adjunta. Los comparecientes son 
  

     mayores de edad, de estado civil casados, domiciliados en esta ciudad 

de Quito, legalmente capaces. SEGUNDA: ANTECEDENTES. Uno.- 

, Mediante Escritura Pública, otorgada ante el Notario Primero del 

Cantón Quifo, Doctor Jorge Machado Cevallos, dieciséis de mayo de 

siete y debidamente inscrita en el Registro Mercantil del Cantón 

Quito el seis de julio del mismo año, se constituyó la compañía 

“BSGCONSULTING CIA. LTDA.”. Dos.- Los socios actuales de la 

compañía son los señores Edgar Ramiro Garzón Pozo, José Ernesto Ríos 

Méndez y la compañía OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES 

ELECTROMECANICOS S.A. Los socios poseen participaciones dentro 

de la sociedad de la siguiente manera: Edgar Ramiro Garzón Pozo con 

trescientas treinta y tres participaciones de un dólar cada una; José 

Ernesto Ríos Méndez, con trescientas treinta y tres participaciones de un 

dólar cada una y la compañía OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y 

MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A. con trescientas treinta y cuatro 

participaciones, de un dólar cada una. El capital se encuentra pagado en 

su totalidad. Dos.- Mediante Acta de Junta de Socios de la compañía 

BSGCONSULTING CIA. LTDA., celebrada el veintiséis de junio del dos 

mil nueve, que se adjunta como documento habilitante, la Junta 

Universal de Socios autorizó a los socios OBRELMEC 

CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A., Edgar 

Ramiro Garzón Pozo y José Ernesto Ríos Méndez a ceder sus 

participaciones que poseen dentro de la compañía BSGCONSULTING 

  

 



        

C . LTDA. a favor de las compañías MEDISYSTEM HOLDING S.A., y 

BIOMEÍRIC NETWORK INTERNATIONAL L.L.C. TERCERA: 
VOLU TAD DE CEDER LAS PARTICIPACIONES. La compañía 

OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS 

S.A., por intermedio de su representante legal, señor Jesús María Beltrán 

Perdomo, ha manifestado su voluntad de ceder voluntariamente la 

totalidad de sus participaciones, es decir la cantidad de trescientos treinta 

y cuatro participaciones iguales e indivisibles de un dólar americano cada 

una que mantiene su representada en la compañía BSGCONSULTING 

CIA. LTDA. a favor de la compañía MEDISYSTEM HOLDING S.A.. El 

señor Edgar Ramiro Garzón Pozo, ha manifestado su voluntad de ceder 

voluntariamente la totalidad de sus participaciones, es decir la cantidad de 

trescientos treinta y tres participaciones iguales e indivisibles de un dólar 

americano cada una que mantiene en la compañía BSGCONSULTING 

CIA. LTDA., bajo el siguiente detalle: la cantidad de ciento sesenta y seis 

participaciones a favor de la compañía MEDISYSTEM HOLDING S.A.; y, 

la cantidad de ciento sesenta y siete participaciones a favor de 

BIOMETRIC NETWORK INTERNATIONAL L.L.C. Al efecto, firma también 

esta escritura su cónyuge la señora Alexandra Teresa Espinoza Adrian. El 

señor José Ernesto Ríos Méndez, ha manifestado su voluntad de ceder 

voluntariamente la totalidad de sus participaciones, es decir la cantidad de 

trescientos treinta y tres participaciones iguales e indivisibles de un dólar 

americano cada una que mantiene en la compañía BSGCONSULTING 

CIA. LTDA. a favor de BIOMETRIC NETWORK INTERNATIONAL L.L.C.. 

Al efecto, firma también esta escritura su cónyuge la señora Sthefany del 

Pilar Semperteguit Goetschel;. A su vez, el señor Juan Alberto Sevilla 

Ledergerber, acepta a nombre de su representada, la compañía 

MEDISYSTEM HOLDING S.A., la cesión en referencia; así como el señor 

 



DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

en referencia. Queda el cuadro de socios y 

  

  conformado de la siguiente manera: - ( 

SOCIO CAPITAL PARTICIPACION 8 

Biometric Network International L.L.C. 500,00 500 

MEDISYSTEM'HOLDING S.A. 500,00 500 

1.000,00 1000 

  
     

     
   

      

Total 

CU£    A. Los cesionarios declaran que  cancelarán el valor de mil 

dólares de los Estados Unidos de Norteamérica (USD 1000,00) a favor 

, de los cedentes, a razón de un dólar por cada participación cedida, valor 

: que será cancelado de contado a la firma del presente instrumento. Los 

oz cedentes antes mencionados, declaran que han recibido a su entera 

e satisfacción y en numerario la cantidad arriba señalada y renuncian 

a todo tipo de reclamación judicial o extrajudicial al respecto. QUINTA: 

DOCUMENTOS HABILITANTES.- Se adjunta a la presente minuta los 

siguientes documentos habilitantes: a) Acta certificada de la Junta 

Universal de Socios de la compañía BSGCONSULTING CIA. LTDA.; b) 

| Acta: de Junta de OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES 

TROMECANICOS S.A; y c) Acta de BIOMETRIC NETWORK 
INTERNATIONAL L.L.C. Usted Señor Notario sírvase insertar las 

   
   

   
  

o cláusulas de rigor”. (Hasta aquí la minuta que queda elevada a escritura 

. pública con todo el valor legal junto con los documentos habilitantes que 

se agregan, y que los comparecientes la aceptan en todas sus partes. 

La minuta está firmada por el Doctor José Capito Álvarez, afiliado al 

Colegio de Abogados de Quito, bajo el número cuatro mil quinientos 

setenta y dos). Tome nota de esta cesión de participaciones al margen de 

la Escritura Pública, otorgada ante mí, el dieciséis de mayo de dos mil 

“ENEE Ea 
 



Siete, por la cual se constituyó, la compañía BS IA. 

LIDA, Para la celebración de esta escritura se observaron los preceptos 

legales, del caso; y, leída que les fue a los comparecientes por mí, el 

Notario, se ratifican y firman conmigo en unidad de acto, de todo lo cual 

    

Fer KN / CC. ¿207984279 

Edgar Ramiro Garzón Pozo 

  

Mel heras / C.C. l110793911 

Alexandra Teresa Espinoza Adrian 

José Ernesto Ríos Méndez 

  

Co. (AHOGAR AA 
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Sthefany de Pilar Sempérteguit Goetschel 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

recientes. 

o Moll lem. E 

/ ] 
Juan Alberto t ja Ledergerber 
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QUITO,18 DE JULIO DEL 2. 007 
SEÑOR ING. 
JESUS MARIA BELTRAN PERDOMO 

Presente.- l 

Dé mis consideraciones: 

   
   

  

   

    

    
   

  

La Junta General Universal de Accionistas de la compania OBRELMEC 
CONSTRUCCIONES y MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A., reunida el 3 
de julio del 2007, resolvió designarle a Usted, como GERENTE GENERAL, de la 
companía por el Período de DOS AÑOS, contados a partir de la fecha de Inscripción 
de Presente Nombramiento en el Reyistro Mercantil. 

En esta calidad usted tendrá la representación Legal y Extrajudicial de la Compañía 
y sus atribuciones y deberes serán los señalados en las disposiciones contenidas en 
los Estatutos Sociales de la Compañía OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y 
MONTAJES ELECT ROMECANICOS S.A. | 

La. compañía OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y  MONTAJES/ 
ELECTROMECANICOS S.A., Se constituyó mediante Escritura Pública celebrad: 
ante el Notario Vigésimo Tercero del cantón Quito, Dr. Roberto Arregui Solano, 
día veinte y cuatro de abril del mil novecientos noventa y dos, e Inscrita legalmente e 
el Registro Mercantil el dia veinte y cinco de mayo de mil novecientos noventa y do 
siendo su última codificación de estatutos la contenida en la Escritura Pública de 
Transformación, Aumento de Capital, Reforma de Estatutos, y Conversión 
Participaciones otorgada el dieciseis de mayo del dos mil'tres, ante el Notario Déci 
Sexto del Cantón Quito, Dr. Gorízalo Román Chacón, Aclaratoria celebrada el doce de 
marzo del dos mil cuatro ante el mismo Notario, e Ínscritas en Registro Mercantil ¿el 
cantón Quito el once de abril del dos mil cinco. 

    Aj comunicarle este particular, le auguro éxito en sus funcio E NOTAMIA PRIMERA be    
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Quito-D.M., 8 de enero de 2007 

Señor 

Juan Alberto Sevilla Ledergerber 

Ciudad 

De mi consideración: 

Me es grato comunicar a usted que la Junta General Extraordinaria y Universal de 

Accionistas de MEDISYSTEM HOLDING S.A., llevada a cabo el día de hoy, resolvió 

elegirlo como PRESIDENTE EJECUTIVO de la Compañía, por el periodo estatutario de 

CINCO AÑOS, contados desde la fecha de inscripción de este nombramiento en el Registro 

Mercantil, debiendo permanecer en sus funciones hasta ser legalmente remplazado. 

En esta calidad usted ejercerá la representación legal, judicial y extrajudicial de la 

Compañía, y sus atribuciones y deberes se encuentran señalados en los artículos vigésimo 

cuarto y vigésimo quinto del estatuto social de la compañia MEDISYSTEM HOLDING 

S.A., constituida mediante escritura pública otorgada el 11 de diciembre de 2006, ante el » 

Notario Vigésimo Sexto del Cantón Quito, Doctor Homero López Obando, e inscrita en el Ñ 

Registro Mercantil del mismo cantón con fecha 8 de enero de 2007. 

En caso de falta, ausencia o impedimento del Presidente Ejecutivo, le reemplazará el 

Presidente. 

Al felicitarlo por la designación, le formulo votos por el éxito en las funciones a usted 

encomendadas. Sirvase suscribir al pie de la presente en señal de aceptación. 

  
  

        

Muy Atentamente. 
o 
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Mariana Villagó ez: Alvar 

Secretaria Ad Hoc 

  Lugar y Fecha: Quito D.M., 10 de enero de 2 

En esta fecha, acepto la designación de Eire EJECUTIVO de la compañía 
MEDISYSTEM HOLDING S.A., y prometo desempeñarlo de conformidad con la ley y el 
estatu 1 a Compañia. 

e ? 
on esta techa a 9 5 el present: 

»acumento bajo el N“. Y... del Regisu: 

AS, 
s ombramientos TOMO --oooamoamo-- - 

  SR. JUAN ALBERT rele febo ¿quito.a .......1..2.ENE..2007... 
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APOSTILLA 

(Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

ha sido firmado por Norman Goodman 

. actuando en calidad de Oficial del Condado 

. Cuenta con el sello/timbre del Condado de Nueva York 

CERTIFICADO 

. En Nueva York, Nueva York 6. 8 de julio del 2009 

  

10. por el Delegado Especial del Secretario de Estado, Estado de Nueva York 

11. No. NYC-10689731 A 

12. Sello/Timbre 10. Firma 

Fdo) legible 
James Bizzani 

Delegado Especial del Secretario de Estado 

Es fiel traducción del documento que antecede 

L Fr - 

Emil OO eL 

María T. Centeno Valderrama 
CIA 1715154744 

Traductora 

  

NO -



  

TARÍA PRIMERA DE QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMA. En el 
Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuador, 

hoy día viernes diecisiete de Julio del dos mil nueve; ante mí, Doctor 

JORGE MACHADO CEYALLOS, Notario Primera de este Cantón, 

comparece la señora MARÍA TEMILDA CENTENO VALDERRAMA, 

portadora de la Cédula de identidad No. 1713154744, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

colombiana, mayor de edad, de estado civil casada, y quien declara 
conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 

juramento, previa prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
que tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento que antecede, referente a 
Apostilla, donde se lee “María Temiida Centeno”, y gue son las que utiliza 
en todos sus actos públicos y privados. Asimismo declara la 
compareciente que el documento que antecede fue traducido por ella, del 
idoma inglés al español. Leída que fue a la compareciente la presente 

Diligencia se ratifica en ella y firma conmigo de lo que doy fe. Extiendo la 

presente diligencia al amparo de lo dispuesto en el artículo 
dieciocho de la Ley Notarial y del artículo veinte y cuatro de la Ley 

de Modemización. $e archiva una fotocopia en el Libro de 
Diligencias de esta Notaría. 
DILIGENCIA No. 1.879 - OA. 

     
  

  

   

   

  

ZAS IAS iS 
GO Cel Camión Guilo 

<o Cevallos CAD 

 



Apostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

  

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Norman Goodman 

3. acting in the capacity of County Clerk 

4. bears the seal/stamp of the county of New York 

Certified 

At New York, New York 6. the 08th day of July 2009 

    

7. by Special Deputy Secretary of State, State of New York 

- 8. No. NYC-10689781A 

10. Signature 

o diz 
James Bizzarri 

Special Deputy Secretary of State 

  

  
04135595.RSL ( REV: 2/6/96) 

 



   

   

POWER OF ATTORNEY 

Jesús M. Beltrán Tribín, General Manager of 

Biometric Networks International LLC 

(“BND”), a limited liability company organized 

and existing. under the laws of the State of 

Delaware, and acting in the name and on behalf 

of BNI, hereby: *' 
f 

GRANTS 

a special Power of Attorney in favour of: 

Jesús María Beltrán Perdomo 

so that he may undertake the following acts in 

the name and on behalf of BNI: 

1. Subject to the condition set forth in the 

fifth numbered paragraph of this Power 

of Attorney, negotiate in the best interest 

of BNI the terms and conditions upon 
which BNI shall acquire from Obrelmec 

Construcciones y Montajes 

Electromecanicos S.A. (“Obrelmec”) 

and from Messrs. José Ernesto Ríos 

Mendez and Edgar Ramiro Garzón Pozo 

(the “Transferring Parties”, full title, 

ownership and control, free and clear of 

any and all liens, charges, mortgages or 

other  encumbrances, of shares 

répresenting a 50% equity participation 

in BSG Consulting Ltda, a limited 

liability company organized under 

the laws of the Republic of Ecuador 

(“BSG Consulting”). 

2. To verify all amounts that have been 

disbursed by Medisystems Holding S.A. 

(“Medisystems”) to BSG Consulting to 

date, as well as those additional amounts 

that Medisystems proposes to disburse 

to BSG Consulting in the near future to 

cover certain expenses (together, the 

“Disbursed Amounts””. 

3. Following the acquisition by BNI of a 
50% equity interest in BSG Consulting 

as described in the first numbered 
paragraph of this Power of Attorney, and 

the verification of the amounts that have 

PODER 

Jesús M. Beltrán Tribín, Gerente General de 

Biometric Networks Internacional LLC 

(“BND”), una sociedad de responsabilidad 

limitada organizada bajo las leyes del estado 

de Delaware, actuando en nombre y 

representación de BNI, por este acto: 

OTORGA 

un poder especial en favor de: 

Jesús María Beltrán Perdomo 

para que éste pueda llevar a cabo los siguientes 

actos en nombre y representación del BNI: 

1. Sujeto a la condición que se establece 

bajo el quinto numeral de este Poder, 

negociar en el mejor interés de BNI los 

términos y condiciones bajo los cuales 

BNI adquirirá de Obrelmec 

Construcciones y Montajes 

Electromecanicos S.A. (“Obrelmec”, y 

de los señores José Ernesto Ríos 

Mendez y Edgar Ramiro Garzón Pozo 

(las “Partes Transferentes”), pleno 

título, propiedad y control, libre de toda 

prenda, carga, hipoteca o cualquier otro 

gravamen, de acciones que representen 

el 50% del capital social de BSG 

Consulting Ltda., una sociedad de 

responsabilidad limitada organizada 

bajo las leyes de la República del 

Ecuador (“BSG Consulting”). 

2. Verificar los montos que Medisystems 

Holding S.A. (“Medisystems”) le ha 

desembolsado a BSG Consulting hasta 

la fecha, así como los montos que 

Medisystems propone desembolsar a 

BSG Consulting en el futuro próximo 

para cubrir ciertos gastos (en su 

totalidad, las “Sumas 

Desembolsadas””). 

3. Una vez sea consumada la adquisición 

por parte de BNI del 50% del capital 
social de BSG Consulting como se 

describe en el primer numeral de este 

Poder, y se verifiquen los montos que 

 



      

been disbursed and will be disbursed by 

Medisystems to BSG Consulting as 

described in the second numbered 

paragraph of this Power of Attorney, to 

assume as a debt of BNI, payable to 

Medisystems, an amount equal to 50% 

of the Disbursed Amounts 

(corresponding to the 50% equity 

interest in BSG Consulting that BNIÍ 

would then hold) (the “Assumed Debt”) 

on such terms and conditions as are in 

the best interests of BNI; provided that 

(1) the Assumed Debt shall become due 

and payable on a date that is not earlier 

than six months from the date hereof, 

(11) any portion of the Assumed Debt 

that is outstanding shall continue to 

accrue interest at an annual rate not in 

excess of 8%, and (111) Medisystems 

shall have no recourse against BNI for 

BNDs failure to repay the Assumed 

Debt within the agreed upon term, with 

Medisystems” sole remedy in the event 

of such  non-payment to  retaln 

ownership of the Pledged Shares (as 

defined below) pursuant to the security 

arrangement described in the fourth 

numbered paragraph of this Power of 

Attorney. 

As security for the repayment to 

Medisystems of the Assumed Debt, to 

transfer to  Medisystems shares 

representing a 46.88% equity 

icipation in BSG Consulting (the 

Pledged Shares”), provided that 

Medisystems shall execute an agreement 

whereby (i) BNI shall have, during the 

term for repayment of the Assumed 

Debt, the full and unrestricted right to 

direct the vote of the Pledged Shares 

with respect to all matters requiring a 

vote of the shareholders of BSG 

Consulting, and (ii) it agrees to transfer 

back to BNI full title, ownership and 

control of the Pledged Shares, free and 

clear of any and all liens, charges, 

mortgages or other encumbrances, in 

proportion to the amounts of Assumed 

Debt that BNI repays within the agreed 
upon term. 

han sido  desembolsados y serán 

desembolsados por Medisystems a BSG 

Consulting como se describe en el 

segundo numeral de este Poder, asumir 

como una deuda de BNI, pagaderg. a 

Medisystems, un monto igual al 38. 

las Sumas Desem 

(correspondiente al 50% dd 

social de BSG Consulting quí «a 

ese momento propiedad de RJ 
“Deuda Asumida”) bajo términk; 

    

      

   
   condiciones que sean en el mejor interes” 

de BNI; siempre y cuando (1) la Deuda 

Asumida no sea exigible antes de que 

hayan transcurrido seis meses desde la 

fecha actual, (11) que los montos de la 

Deuda Asumida que permanezcan 

impagos devenguen interés a una tasa 

anual que no exceda el 8%, y (111) que 

Medisystems no tenga recurso directo en 

contra de BNI por el fallo de ésta en 

repagar la Deuda Asumida dentro del 

término que se haya pactado, siendo el 

único remedio de Medisystems en dicho 

caso la retención de la propiedad de las 

Participaciones Prendadas (como se 

definen más adelante) según el acuerdo 

que se describe en el cuarto numeral de 

este Poder. 

Como garantía para el pago a 

Medisystems de la Deuda Asumida, 

transferir a nombre de Medisystems 

participaciones que representen el 

46.88% del capital social de BSG 

Consulting (las “Participaciones 

Prendadas”), siempre y cuando 

Medisystems ejecute un acuerdo bajo el 

cual (1) BNI retenga, durante el término 

acordado para el repago de la Deuda 

Asumida, el completo e ilimitado 

derecho de dirigir el voto de las 

Participaciones Prendadas con respecto 

a cualquier cuestión que requiera el voto 

de los accionistas de BSG Consulting, y 

(11) se comprometa a transferir a nombre 

de BNI pleno título, propiedad y control 

de las Participaciones Prendadas, libre 

de toda prenda, carga, hipoteca o 

cualquier otro gravamen, en proporción 
a los montos de Deuda Asumida que 

BNI pague dentro del término pactado. 

 



5. As a condition for the assumption by 

- BNI of the Assumed Debt as described 
in the first numbered paragraph of this 

Power of Attorney, to procure that full 

title and ownership of all rights in and to 
the software know by the name 
“ADMED” and all intellectual property 

A rights (including, without limitation, all 

- pateñts, copyrights, trademarks, designs, 

. know-how and trade secrets) relating 

“._ thereto be transferred and assigned to 
-BSG Consulting, free and clear of any 

and all liens, charges, mortgages or other 

encumbrances. 

6. Execute any public and private 

documents and take such further actions 

as may be necessary to give effect to the 

transactions.contemplated by this Power 

of Attorney. 

IN WITNESS WHEREOF, ] execute this 
Power of Attorney in the City of New York on 

July 6, 2009. 

   

  

BIOMBYTRIC NETWORKS 

  

  

    
By: Jegús M. Coman 
Title: bend allManagér 

S 
y / 

STATE OF NEW YORK ) 
SS. 

COUNTY OF NEW YORK ) 

5. Como condición para la asunción por 

parte de BNI de la Deuda Asumida 

conforme a lo descrito en el primer 

numeral de este Poder, lograr que la 

plena titularidad y propiedad de los 

derechos al y sobre el programa 

denominado “ADMED” y todos los 

derechos de propiedad intelectual 

(incluyendo, sin limitación, toda patente, 

derecho de autor, marca, diseño, know- 

how y secreto comercial) relacionados al 

mismo, sean transferidos a, y cedidos a 

nombre de, BSG Consulting, libres de 

toda prenda, carga, hipoteca o cualquier 

otro gravamen. 

6. Ejecutar cualquier documento público o 

privado, y llevar a cabo cualquier otro 

acto, que sea necesario para dar efecto a 

las transacciones que se contemplan en 

este Poder. 

EN FÉ DE LO ANTERIOR, suscribo mi firma 
a este Poder en la ciudad de Nueva York el 6 

de julio de 2009. 

BIOMETRIC NETWO BKS 

  

    Por: Jegús . Beltrán Tribín 

Cargo: 'Gerente General 

On the 6" day of July, in the year two thousand and nine before me personally came Mr. Jesús M. Beltrán 
Tribín, to me known, who being by me duly sworn, did depose and say that he is the General Manager of 
Biometric Networks International LLC, the limited liability company describ 

executed the above instrument. 

regoing and which    

    
NX EAN 

Nr Publio. ATT 0 

notan O E vo u of New 
0214782003 

Quallñog in New York County 
Commission Expires 

Sá 6 3 3 20/00 

 



- 

., was duly authorized to take the same; that 1 

   

  

   

  

117865 4 
Cra rr rr ronca 

, County Clerk and Clerk of the Supreme Court of the Star 
w York, a Court of Record, having by law a seal, 

“DO HERRES t to the Executive Law of E ate, of New York, that 

DAN Xan aerea nenes Damn cion cc ec 

whose name is subscríbed to the annexed afhidavit, deposition, certificate of acknowledgme r proof, was at the 
time of taking the same a NOTARY PUBLIC in and for the State cf New York duly commissioned, swvorn and 
qualifed to act as such; that pursuant to law, a commission or a certificate of his official character, with his 
autograph signature has been filed in my office; that at the time of taking such proof, acknowledgment or oath, he 

am wellacquainted wich rhe handwriting of such NOTAR Y PUBLIC 
“or have compared the signature on the annexed instrument with his sutograph signature deposited in my ofice, and 

I belleve that such signature is genuine. 

IN WITNESS WHEREOPF, l have hereunto set my hand afixed my ofícial seal this 

    
  County Clerk ond Clerk of ¡he Supreme Court, New York County 

  

   

  
 



  

ESTADO DE NUEVA YORK ) erre 
:SS. ¿MER q 

CONDADO DE NUEVA YORK ) AS So 

   El día 6 de Julio, del año dos mil nueve, ante mi compareció personalm 

Jesús M. Beltrán Tribín, a quien de conocer doy fe, y quien luego de Si do 

debidamente juramentado por mí, declara que es el Gerente General de Biqmétijo- 
- Networks International LLC, la compañía de responsabilidad limitada precedente y que 
suscribió el instrumento descrito arriba. 

Fdo) legible 
Notario Público. 

JAIME A. EL KOURY 
Notario Público, Estado de Nueva York 

No. 02E147832003 

Calificado en el Condado de Nueva York 
Comisión Expira en Enero 31, 2010 

Es fiel traducción del documento que antecede 

rf _ 

Brett o nl 
Mafía T-Centenó Valderrama 
CIR 1715154744 

Taductora 

 



  

ES E E 

    portadora de la Cédula de Identidad No. 171515474-4, por si si 
propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 
colombiana, mayor de edad, de estado civil casada, y guien declara 

conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 
juramento, previa prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
gue tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento que antecede, referente a 
Certificación de comparecencia ante el Notario Público del Estado de 
Nueva York, donde se lee “María Temilda Centeno”, y que son las que 
utiliza en todos sus actos públicos y privados. Asimismo declara la 
compareciente que el documento que antecede fue traducido por ella, del 
idioma inglés al español. Leida que fue a la compareciente la presente 
Diligencia se ratifica en ella y firma conmigo de lo que doy fe. Extiendo la 

presente diligencia al amparo de lo dispuesto en el artículo 
dieciocho de la Ley Notanal y del artículo veinte y cuatro de la Ley 
de Modemización. Se archiva una fotocopia en el Libra de 

Diligencias de esta Notaría. 
DILIGENCIA No. 1.830 - QA. 

Y Al a AS 

    

  
   



Apostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Nancy T. Sunshine 

3. acting in the capacity of County Clerk 

4. bears the seal/stamp of the county of Kings 

Certified 

5. At New York, New York 6. the 09th day of July 2009 

7. by Special Deputy Secretary of State, State of New York 

8. No. NYC-10690266A 

10. Signature 

Da e 
  

James BizZzarri 

Special Deputy Secretary of State 

  
04135595.RSL ( REV: 2/6/96) 

 



       
    

    

Certificate of Acknowledgment of Execution of an Instrument 

REPUBLIC OF ECUADOR ) 

PROVINCE OF PICHINCHA ) 

  

CITY OF QUITO ) SS: 

EMBASSY OF THE UNITED ) 

STATES OF AMERICA ) 

I, Twiggy Y. Lemke, Consular Associate of the United States of America at Quito, Ecuador 

duly commissioned and qualified, do hereby certify that on this 6th 

day of July, 2009, before me personally appeared Jesús M. Beltrán, Edgar Ramiro Garzón 

and José Ernesto Ríos Méndez 

to me personally known, and known by me to be the individual described herein, whose 

names are subscribed to, and who executed the annexed instrument, and being informed by 

- me of the contents of said instrument duly acknowledged to me that he executed the same 

freely and voluntarily for the uses and purposes therein mentioned. 

4 THIS IS AN ORIGINAL 
y DOCUMENT 

FEVIVDUVGFL 
o7| 0%) | O 9 In witness whereof I have hereunto set my 

hand and official seal the day and year 
last above written. STATE OF NEW YORK 

COUNTY OF KINGS . 
GNED BEFORE ME 0» «q Jos loS 

NÁSOA — Gual, 

A, 

  

  

Twiggy Y. Lémke 
>= — Consular Associate 

BOBBY P SONI 

Notary Public, State ot New York 
No. 01806193740 

Qualified in Kings County 

“Commission Expires September 22, 2012 
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mi nt or: proof of the 
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9 be read i in 

¿sitial Gd.tl “such ya Public, ar have 
compared the signature:on the: annexed. instrumentwitt his autograph signature deposited in my 

office, and believe. that the signature ¡ is genuine. 

   



LIMITED LIABILITY COMPANY AGREEMENT 

OF 

BIOMETRIC NETWORKS INTERNATIONAL LLC 

A DELAWARE LIMITED LIABILITY COMPANY ¿ |    The undersigned members (collectively, the "Members" and each a "Membéz 
form a limited liability company pursuant to and in accordance with the statute governing limited 
liability companies in the State of Delaware (the "Act") and hereby declare the following to be 
the Limited Liability Company Agreement of such limited liability company: 

Il. Name. The name of the limited liability company formed hereby (the 
"Company") is BOMETRIC NETWORKS INTERNATIONAL LLC. 

2. Purpose and Powers. The purpose of the Company is (1) to use, exploit, 
develop and commercialize an internet-based electronic payment and transaction processing 
network and (ii) to engage in any activity for which limited liability companies may be 
organized in the State of Delaware. The Company shall possess and may exercise all of the 
powers and privileges granted by the Act and all of the lawful powers and privileges granted by 
this Agreement, together with any powers incidental thereto, so far as such powers and 
privileges are necessary or convenient to the conduct, promotion or attainment of the lawful 
business purposes or activities of the Company. 

3. Formation; Term; Existence. The Company has executed, delivered and 
filed the Certificate of Formation of the Company with the Secretary of State of the State of 
Delaware. The Members and/or the General Manager shall execute, deliver and file any other 
certificates (and any amendments and/or restatements thereof) necessary for the Company to 
qualify to do business in any other jurisdiction in which the Company may wish to conduct 
business. The term of the Company commenced on the date hereof, being the date the 
Certificate of Formation was filed with Secretary of State of the State of Delaware, and the term 
of the Company shall continue until the dissolution of the Company pursuant to Section 17 
hereof. The existence of the Company as a separate legal entity shall continue until the 
cancellation of the Certificate of Formation of the Company pursuant to the Act and this 
Agreement. 

4. Registered Office. The registered office of the Company in the State of 
Delaware is located at 2711 Centerville Road Suite 100 

5. Registered Agent. The name of the registered agent of the Company for 
service of process on the Company in the State of Delaware is Corporation Service Company, 
or any successor as appointed by the General Manager (as hereinafter defined). 

 



6. Admission of Members; Powers. (a)  Simultaneously with the execution 
and delivery of this Agreement and the filing of the Certificate of Formation with the Secretary 
of State of the State of Delaware, the Members are admitted to the Company as the members of 
the Company in respect of their respective Interests (as hereinafter defined), which Interests 
shall be issued; by the Company to the Members, and shall be acquired by the Members, upon 
the delivery te the Company of the Members' respective capital contributions as provided in 
Section 8 below. The Members shall have the initial Percentage Interests as defined and set 
forth in Sections 10 and 11. 

(b) The Members shall not have any right or power to take part in the 
management or control of the Company or its business and affairs or to act for or bind the 
Company in any way. Notwithstanding the foregoing, the Members have all of the rights and 
powers specifically set forth in this Agreement and as required by the Act. No Member has any 
voting or consenting right except with respect to those matters specifically reserved for a 
Member vote or consent which are set forth in this Agreement and as required by the Act. Each 
Member's respective percentage of the total voting or consenting rights of all of the Members 
shall be equal to such Member's respective Percentage Interest at the time of a vote or written 
consent. 

7. Interest. The Company shall be authorized to issue a single class of limited 
liability company interests (the "Interests") that shall not be certificated, and shall include any 
and all benefits to which the holder of such Interests may be entitled in this Agreement and 
under the Act, together with all obligations of such person to comply with the terms and 
provisions of this Agreement and obligations under the Act. 

8. Capital Contributions. Simultaneously with the execution hereof, each 
Member agrees to contribute to the Company (as to each, its "Capital Contribution") the 
amount of money or property set opposite such Member”s name on the attached Schedule A in 
exchange for its respective Interest. No Member is required to make any contribution of 
property or money to the Company in excess of its respective Capital Contribution. No 
Member shall contribute any additional cash or property, as a capital contribution, to the 
Company without the prior consent of the other Members. 

9. Capital Accounts . An account shall be established in the Company's books 
for each Member and transferee (each a "Capital Account”) in accordance with the rules of 
Section 704 of the Internal Revenue Code of 1986 and Treasury Regulation Section 1.704- 

10) )iv). 

10. Percentage Interest. Each Member's Interest in the Company shall be 
expressed as a percentage equal to the ratio on any date of such Member's Capital Account on 
such date to the aggregate Capital Accounts of all Members on such date, such Capital 
Accounts to be determined after giving effect to all contributions of property or money, 
distributions and allocations for all periods ending on or prior to such date (as to any Member, 
its "Percentage Interest"). 

 



11. Initial Percentage Interest ofthe Members. As of the date hereof, the initial 
Percentage Interest of the Members shall be as reflected on Schedule A. 

  

   
   

  

distribute to the Members any cash held by the Company which is neither reasonab$ 
for the operation of the Company nor in violation of applicable law (including, butá 
to, the Act); provided that such distributions are approved by the unanimous conséfí 
Members. Except as set forth in Section 18, cash available for distribution shall be 
to the Members in accordance with their respective Percentage Interests. 

13. Allocation of Profits and Losses. 

(a) General Allocation Rules. After giving effect to the special 
allocations set forth in Section 13(b) hereof, the profits and losses of the Company shall be 
allocated to the Members in accordance with their respective Percentage Interests. 

(b) Special Allocation Rules. The following special allocations shall 
be made in the following order: 

(1) Minimum Gain Chargeback. Except as otherwise provided 
in Section 1.704-2(£) of the Regulations, notwithstanding any other provision of this Section 13, 
if there is a net decrease in Company Minimum Gain (as defined in Section 13(c) hereof) during 
any Allocation Year (as defined in Section 13(c) hereof), each Member shall be specially 
allocated items of Company income and gain for such Allocation Year (and, if necessary, 
subsequent Allocation Years) in an amount equal to such Member's share of the net decrease in 
Company Minimum Gain, determined in accordance with Regulations Section 1.704-2(g). 
Allocations pursuant to the previous sentence shall be made in proportion to the respective 
amounts required to be allocated to each Member pursuant thereto. The items to be so allocated 
shall be determined in accordance with sections 1.704-2(f) (6) and 1.704-2(5) (2) of the 
Regulations. This Section 13(bX(1) is intended to comply with the minimum gain chargeback 
requirement in Section 1.704-2(£) of the Regulations and shall be interpreted consistently 
therewith. 

(2) Member Minimum Gain Chargeback. Except as otherwise 
provided in Section 1.704-2(1) (4) of the Regulations, notwithstanding any other provision of this 
Section 13, if there is a net decrease in Member Nonrecourse Debt Minimum Gain (as defined in 
Section 13(c) hereof) attributable to a Member Nonrecourse Debt (as defined in Section 13(c) 
hereof) during any Allocation Year, each Member who has a share of the Member Nonrecourse 
Debt Minimum Gain attributable to such Member Nonrecourse Debt, determined in accordance 
with Section 1.704-2(1) (5) of the Regulations, shall be specially allocated items of Company 
income and gain for such Allocation Year (and, if necessary, subsequent Allocation Years) in an 
amount equal to such Member”s share of the net decrease in Member Nonrecourse Debt, 
determined in accordance with Regulations Section 1.704-2(1) (4). Allocations pursuant to the 
previous sentence shall be made in proportion to the respective amounts required to be allocated 
to each Member pursuant thereto. The items to be so allocated shall be determined in 
accordance with Sections 1.704-2(1) (4) and 1.704-2(3) (Q) of the Regulations. This Section 

     



13(b)G) is intended to comply with the minimum gain chargeback requirement in Section 1.704- 
2(1) (4) of / Regulations and shall be interpreted consistently therewith. 

(G) Qualified Income Offset. In the event any Member 
unexpectedly receives any adjustments, allocations, or distributions described in Sections 1.704- 
LO X2)ANA, 1. 704-110 2D(DE), or 1.704-1(H2)DN(IXS) of the Regulations, items of 
Company income and gain shall be specially allocated to such Member in an amount and manner 
sufficient to eliminate, to the extent required by the Regulations, the Adjusted Capital Account 
Deficit (as defined in Section 13(c) hereof) of the Member as quickly as possible, provided that 
an allocation pursuant to this Section 13 shall be made only if and to the extent that the Member 
would have an Adjusted Capital Account Deficit after all other allocations provided for in this 
Section 13 have been tentatively made as if this Section 13(bX3) were not in this Agreement. 

(4) Gross Income Allocation. In the event any Member has a 
deficit Capital Account at the end of any Allocation Year which ís in excess of the sum of (1) the 
amount such Member is obligated to restore pursuant to the penultimate sentences of Regulations 
Sections 1.704-2(91(1) and 1.704-2(1(5), each such Member shall be specially allocated items of 
Company income and gain in the amount of such excess as quickly as possible, provided that an 
allocation pursuant to this Section 13 shall be made only if and to the extent that such Member 
would have a deficit Capital Account in excess of such sum after all other allocations provided 
for in this Section 13 have been made as if Section 13(b)1(3) and this Section 13(bX(4) were not in 
this Agreement. 

(5) Nonrecourse Deductions. Nonrecourse Deductions (as 
defined in Section 13(c) hereof) for any Allocation Year shall be specially allocated to the 
Members in proportion to their respective Percentage Interests. 

(6) Member Nonrecourse Deductions. Any Member 
Nonrecourse Deductions (as defined in Section 13(c) hereof) for any Allocation Year shall be 
specially allocated to the Member who bears the economic risk of loss with respect to the 
Member Nonrecourse Debt to which such Member Nonrecourse Deductions are attributable in 
accordance with Regulations Section 1.704-2(1) (1). 

(D) Section 754 Adjustments, To the extent an adjustment to 
the adjusted tax basis of any Company asset, pursuant to Code Section 734(b) or Code 
Section 743(b) is required, pursuant to Regulations Section 1.704-1(b)QXiv(m)Q) or 
1.704-1(0)GXiv(m)4), to be taken into account in determining Capital Accounts as the result of 
a distribution to a Member in complete liquidation of such Member's interest in the Company, 
the amount of such adjustment to Capital Accounts shall be treated as an item of gain (if the 
adjustment increases the basis of the asset) or loss (if the adjustment decreases such basis) and 
such gain or loss shall be specially allocated to the Members in accordance with their interests in 
the Company in the event Regulations Section 1.704-1(b12XiN(MG) applies, or to the Member 
to whom such distribution was made in the event Regulations Section 1. 704-1(01QXiv(mA4) 
applies.



  

(c) Definitions for Special Allocation Rules. 

    

       

  

any Member, the deficit balance, if any, in such Member's Capital Account as of ik *YA< 
relevant Allocation Year, after giving effect to the following adjustments: j    Ms. 

+ E 

    Y ye 

ES 

  

   
(1) Credit to such Capital Account any amounts whichWos 

is deemed to be obligated to restore pursuant to the penultimate sentef 
Sections 1.704-2(9(1) and 1.704-2(1(5) of the Regulations; and 

(ii)  Debit to such Capital Account the items described in Sections 
1.7041 (62M), 1.70410I2Dd6), and 1.704-1(b GIGAS) of the 
Regulations. 

The foregoing definition of Adjusted Capital Account Deficit is intended to comply with the 
provisions of Section 1.704-1(b)2Xi0K(d) of the Regulations and shall be interpreted 
consistently therewith. 

(Q) "Allocation Year" means (1) the period commencing on the 
date hereof and ending on December 31, 2009, (11) any subsequent twelve (12) month period 
commencing on January 1 and ending on December 31, or (111) any portion of the period 
described in clauses (1) or (ii) for which the Company is required to allocate profits, losses and 
other items of Company income, gain, loss or deduction pursuant to Section 13 hereof. 

(3) "Code" means the Internal Revenue Code of 1986, as amended. 

(4) "Company Minimum Gain" has the same meaning as the term 
"Partnership Minimum Gain” in Regulations Sections 1.704-2(b)(2) and 1.704-2(0G). 

(5) "Member Nonrecourse Debt" has the same meaning as the 
term "Partner nonrecourse debt" in Section 1.704-2(b)(4) of the Regulations. 

(6) "Member Nonrecourse Debt Minimum Gain" means an 
amount, with respect to each Member Nonrecourse Debt, equal to the Company Minimum Gain 
that would result if such Member Nonrecourse Debt were treated as a Nonrecourse Liability, 
determined in accordance with Section 1.704-2(09G3) of the Regulations. 

(7) "Member Nonrecourse Deductions" has the same meaning as 
the term "Partner nonrecourse deductions" in Sections 1.704-2(1(1) and 1.704-2(9G2) of the 
Regulations. 

(8) "Nonrecourse Deductions" has the meaning set forth in 
Section 1.704-2(bX1) of the Regulations. 

(9) "Regulations" means the Treasury Regulations promulgated 
under the Code. 

 



  

(d) Curative Allocations. The allocations set forth in Sections 13(b)(1), 
Bo, 13(0)G3), 13014), 130)165), 13(6X6), 13(017) and 13(e) (the "Regulatory 
Allocations") are intended to comply with certain requirements of the Regulations. It is the 
intent of the Members that, to the extent possible, all Regulatory Allocations shall be offset 
either with other Regulatory Allocations or with special allocations of other items of Company 
income, gain, loss or deduction pursuant to this Section 13(d). Therefore, notwithstanding any 
other provision of this Section 13 (other than the Regulatory Allocations), the General Manager 
shall make such offsetting special allocations of Company income, gain, loss or deduction in 
whatever manner it determines appropriate so that, after such offsetting allocations are made, 
each Member's Capital Account balance is, to the extent possible, equal to the Capital Account 
balance such Member would have had if the Regulatory Allocations were not part of the 
Agreement and all Company items were allocated pursuant to Section 13(a). 

(e) Loss Limitation. Losses allocated pursuant to Section 13(a) hereof 
shall not exceed the maximum amount of losses that can be allocated without causing any 
Member to have an Adjusted Capital Account Deficit at the end of any Allocation Year. In the 
event some but not all ofthe Members would have Adjusted Capital Account Deficits as a 
consequence of an allocation of losses pursuant to Section 13(a) hereof, the limitation set forth in 
this Section 13(e) shall be applied on a Member by Member basis and losses not allocable to any 
Member as a result of such limitation shall be allocated to the other Members in accordance with 
the positive balances in such Member”s Capital Accounts so as to allocate the maximum 
permissible losses to each Member under Section 1.704-1(b)QM1D(d) of the Regulations. 

(£) Other Allocation Rules. 

(1) For purposes of determining the profits, losses, or any other - 
items allocable to any period, profits, losses, and any such other items shall be determined on a 
daily, monthly, or other basis, as determined by the General Manager using any permissible 
method under Code Section 706 and the Regulations thereunder. 

(2) The Members are aware of the income tax consequences of 
the allocations made by this Section 13 and hereby agree to be bound by the provisions of this 
Section 13 in reporting their shares of Company income and loss for income tax purposes. 

(3)  Solely for purposes of determining a Member's 
proportionate share of the "excess nonrecourse liabilities" of the Company within the meaning of 
Regulations Section 1.752-3(a) (3), the Members” interests in Company profits are in proportion 
to their respective Percentage Interests. 

(4)  Tothe extent permitted by Section 1.704-2(h) (3) of the 
Regulations, the Members shall endeavor to treat distributions pursuant to Section 18 hereof as 
having been made from the proceeds of a Nonrecourse Liability or a Member Nonrecourse Debt 
only to the extent that such distributions would cause or increase an Adjusted Capital Account 
Deficit for any Member. 

(5)  Inaccordance with Code Section 704(c) and the 

 



  

“ Regulations thereunder, income, gain, loss, and deduction with respect to any property 
contributed to the capital of the Company shall, solely for tax purposes, be allocated among: 
Members so as to take account of any variation between the adjusted basis of such gspe 
the Company for federal income tax purposes and its initial gross asset value using y 
allocation method under Regulations the to Section 704(c) of the Code. 

     

      

14. Management. 

(a) The Company shall be managed by a manager appointed by the Members 
(the "General Manager"). The Members hereby appoint Jesús M. Beltrán T. as the Company”s 
General Manager. The General Manager shall have all powers necessary, useful or appropriate for 
the management and conduct of the Company's business. All instruments, contracts, agreements 
and documents providing for the acquisition, mortgage or disposition of property of the Company 
shall be valid and binding on the Company if executed by the General Manager. 

(b) The General Manager shall be required to devote such time to the affairs 
of the Company as may be necessary to manage and operate the Company. The General 
Manager shall perform its duties as General Manager with due care, in good faith and in the best 
interests of the Company. 

(c) To the extent permitted by applicable law and subject to the provisions of 
this Agreement, the Members hereby authorize the Company to purchase assets from, sell assets 
to or otherwise deal with any Member or the General Manager, acting on its own behalf, or any 
affiliate of any Member or the General Manager; provided that any such purchase, sale or other 
transaction shall be made on terms and conditions which are no less favorable to the Company 
than if the sale, purchase or other transaction had been made with an independent third party. 

15. Compensation. None of the Members shall receive compensation for 
services rendered to the Company. The General Manager shall receive such compensation as the 
Members determine from time to time. 

16. Assignments. A Member may assign all or any part of its Interest only with 
the consent of all other Members. A transferee of an Interest may only become a substituted 
Member with the consent of all other Members; provided, in any event, that the transferee must 
agree in a document or instrument to be bound by the terms of this Agreement. 

17. Dissolution. The Company shall dissolve, and its affairs shall be wound up, 
in accordance with the Act. Upon the dissolution of the Company, the Company shall continue 
solely for the purposes of winding up its affairs in an orderly manner, liquidating its assets, and 
satisfying the claims of its creditors and the Members, and none of the Members nor the 
General Manager shall take any action that is inconsistent with, or not necessary to or 
appropriate for, the winding up of the Company”s business and affairs; provided that all 
covenants contained in this Agreement and obligations provided for in this Agreement shall 
continue to be fully binding upon the Members until such time as the property of the Company 
has been distributed pursuant to Section 18 and the Certificate of Formation of the Company 
has been cancelled pursuant to the Act and this Agreement. 

 



13. Distributions upon Dissolution. Upon the dissolution of the Company as 
provided in Section 17, the assets of the Company shall be distributed in accordance with the 
Act. 

| 19, Cancellation. Upon completion of the winding up and liquidation of the 
Compány in “accordance with Section 17 and the Act, the Members shall promptly cause to be 
executed and filed the necessary documents to terminate, cancel, and/or dissolve the Company 
in accordance with the Act and the laws of any other jurisdictions in which the Members deem 
such filing necessary or advisable. 

20. Tax Characterization. The Members acknowledge that it is the intention of the 

Company to be treated as a partnership for federal and all relevant state tax purposes. All 
provisions of the Company's Certificate of Formation and this Agreement are to be construed so 
as to preserve that tax status. Within seventy-five (75) days from the date of filing the Company's 
Certificate of Formation, the General Manager, on behalf of the Company, shall make and file (or 
cause to be made and filed) all available elections for the Company to be so treated. The Members 
shall be obligated to satisfy all necessary and appropriate filing and reporting requirements. Jesús 
M. Beltrán T. shall be the "tax matters partner" within the meaning of Section 6231 (aX(7) of the 
Code. 

21. Withdrawal. A Member may withdraw from the Company only upon the 
consent of all other Members. Upon any such permitted withdrawal, the withdrawing Member 
shall receive the fair value of its Interest in accordance with the Act, determined as of the date it 
ceases to be a Member. 

22. Limited Liability. None of the Members nor the General Manager shall have 
any liability for the obligations of the Company except to the extent provided herein or in the 
Act. 

23. Additional Members. Additional Members may only be admitted to the 
Company upon the consent of all Members, which consent may be evidenced by, among other 
things, the execution of an amendment to or an amendment and restatement of this Agreement. 

24. Amendment. This Agreement may be amended only in a writing signed by 
all of the Members. 

25. Governing Law. THIS AGREEMENT SHALL BE GOVERNED BY AND 
CONSTRUED UNDER THE LAWS OF THE STATE OF DELAWARE, EXCLUDING ANY 
CONFLICTS OF LAWS RULE OR PRINCIPLE THAT MIGHT REFER THE 
GOVERNANCE OR CONSTRUCTION OF THIS AGREEMENT TO THE LAW OF 
ANOTHER JURISDICTION. 

26. Severability. Except as otherwise provided in the succeeding sentence, every 
term and provision of this Agreement is intended to be severable, and if any term or provision 
of this Agreement is illegal or invalid for any reason whatsoever, such illegality or invalidity 
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/, shall not affect the legality or validity of the remainder of this Agreement. The preceding 
sentence shall be of no force or effect if the consequence of enforcing the remainder of this 
Agreement without such illegal or invalid term or provision would be to cause any par 
the benefit of its economic bargain hereunder. ARS 

   

    

    

personally to the person or to an officer of the person to whom the same is directed or (BJ'when 
the same is actually received, if sent either by courier or delivery service or registered or 
certified mail, postage and charges prepaid, or by facsimile, if such facsimile is followed by a 
hard copy of the facsimiled communication sent by registered or certified mail, postage and 
charges prepaid, addressed to the recipient party at the address set forth for such party above. 

28. Forum Selection/Consent to Jurisdiction. Any proceeding seeking to 
enforce any provision of, or based on any right arising out of, this Agreement may be brought, 
conducted and heard in the State or Federal courts of the State of Delaware and such State and 
Federal courts shall have non-exclusive jurisdiction over any proceeding seeking to enforce any 
provision of, or based upon any right arising out of, this Agreement. The Members do hereby 
irrevocably (a) submit to the non-exclusive personal jurisdiction of such courts, (b) agree to 
service of such courts process upon them with respect to any such proceeding, (c) waive any 
objection to venue laid therein and (d) consent to service of process by registered mail, return 
receipt requested. Nothing herein shall affect the right of any party to serve legal process in any 
manner permitted by law or affect its right to bring any action in any other court. 

29. Counterpart Execution. This Agreement may be executed in any number of 
counterparts with the same effect as if all of the Members had signed the same document. All 
counterparts shall be construed together and shall constitute one agreement. 

30. Relationship between the Agreement and the Act. Regardless of whether any 
provision of this Agreement specifically refers to particular Default Rules, (a) if any provision of 
this Agreement conflicts with a Default Rule, the provision of this Agreement shall control and the 
Default Rule shall be modified or negated accordingly and (b) if it is necessary to construe a 
Default Rule as modified or negated in order to effectuate any provision of this Agreement, the 
Default Rule shall be so construed. For purposes of this Section 30, "Default Rule" shall mean a 
rule stated in the Act that applies except to the extent it is negated or modified through the 
provisions of a limited liability company's Certificate of Formation or limited liability company 
agreement. 

[Signature page follows] 

 



- IN WITNESS WHEREOE, the undersigned have caused this Agreement of 

Limited Liability Company to be executed as of the 19 day of June, 2009. 

OBRELMECCONSTUCCIONES Y 

MONTAJES ELECROMECANICOS S.A.: 

- Member 

el! 
By: ) JesúsiM-Beltrán P. 
pe General Manager 

He 
EDGAR RAMIRO GARZÓN POZO: 

Member 

  

  

  

JOSÉ ERNESTO RÍOS MENDEZ: 
Member 

rn



SCHEDULE A 

  

  

Initial CapitaY 9 

Name of Member Contributionj x 

Obrelmec Construcciones y Montajes Electromecanicos $.A. U.S.$309.00 ) 

Edgar Ramiro Garzón Pozo U.S.$300.00 33.00% 

José Ernesto Ríos Mendez U.S.$300.00 33.00% 
  

Total U.S.$909.00 100,00% 
 



TRADUCCIÓN 

APOSTILLA 

(Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

Pals Estados Unidos de América 

| Este documento público 

ha sido firmado por Nancy T. Sunshine 

. actuando en calidad de Oficial del Condado 

. Cuenta con el sello/timbre del Condado de Kings 

CERTIFICADO 

. En Nueva York, Nueva York 6. 9 de julio del 2009 

  

7. por el Delegado Especial del Secretario de Estado, Estado de Nueva York 

8. No. NYC-10690266 A 

9. Sello/Timbre 10. Firma 

Fdo) llegible 

James Bizzani 
Delegado Especial del Secretario de Estado 

Es fiel traducción del documento que antecede 

María Tí Centeno Valderrama 
CIA 1715154744 
Traductora 

NO= 
   



Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuadar/ A 
Roy día viernes diecisiete de Julio del dos mil nueve; ante mí, Do tó 
JORGE MACHADO CEYALLOS, Notario Primero de este Cantóh 
comparece la señora MARÍA TEMILDA CENTENO VALDER RAMA > 
portadora de la Cédula de identidad No. 1715154744, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

colombiana, mayor de edad, de estado civil casada, y quien declara 
conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 
juramento, previa prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
que tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento que antecede, referente a 
Apostilla, donde se lee "María Temilda Centeno”, y que son las que utiliza 
en todos sus actos públicos -—y privados. Asimismo declara la 
compareciente que el documento gue antecede fue traducido por ella, del 
idioma inglés al español. Leída que fue a la compareciente la presente 

Diligencia se ratifica en ella y firma conmigo de lo que doy fe. Extiendo la 

presente diligencia aí amparo de lo dispuesto en el artículo 
dieciocho de la Ley Notarial y del artículo veinte y cuatro de la Ley 

de Mademización. Se archiva una fotocopia en el Libro de 
Diligencias de esta Notaría. 
DILIGENCIA No. 1.831 - OA. 

Lc aosaz— 
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1 No ho TiMBro del Gantón Quito 
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Certificado de Reconocimiento de Suscripción de un Instrumento 

REPÚBLICA DEL ECUADOR ) 

PROVINCIA DE PICHINCHA ) : 

CIUDAD DE QUITO ) SS: 

EMBAJADA DE LOS ESTADOS ) 

UNIDOS DE AMÉRICA 

  

Yo, Twiggy Y. Lemke, Asociado Consular de los Estados Unidos de América en Quito, 
Ecuador debidamente comisionado y calificado, por el presente instrumento certifico 
que hoy 6 de julio del año 2009, comparecieron ante mi Jesús M. Beltrán, Edgar 
Ramiro Garzón y José Ernesto Ríos Méndez 

A quienes conozco personalmente, y doy fe de que son los mismos individuos descritos 
en este instrumento, cuyos nombres fueron detallados anteriormente, y quienes firmaron 
ante mi el documento adjunto, y fueron informados por mí del contenido de dicho 
instrumento por lo que en debida forma reconocieron que suscribieron el mismo de 
manera libre y voluntaria para los usos y fines mencionados en dicho instrumento. 

ESTE ES UN DOCUMENTO 
ORIGINAL 
Fdo) Ilegible 
07/09/09 En testimonio de lo aquí expresado 

firmo y estampo mi sello en el día y 
año escritos anteriormente. 

Sello que dice: Fdo) Illegible 
ESTADO DE NUEVA YORK Twiggy Y. Lemke 
CONDADO DE KINGS Asociado Consular 
SUSCRITO ANTE ME EN 7/9/09 
FERNANDA CHANDLER 
Fdo) legible 

BOBBY P. SONI 
Notario Público, Estado de Nueva York 
No. 01806193740 
Calificado en el Condado de Kinas 
Comisión Expira el 22 de septiembre del 2012 

Es aducción del documento que antecede 

María T-Centeno Válderrama 

CIA 1715154744 
Traductora 

 



    

TARIA PRIMERA DE QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMA. En $ se : 
Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuaddiy ; X pa 
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hoy día viernes diecisiete de Julio del dos mil nueve; ante mí, Dockof 
JORGE MACHADO CEVALLOS, Notario Primero de este Cantón, 

comparece la señora MARIA TEMILDA CENTENO VALDERRAMA»? 

portadora de la Cédula de Identidad No. 1715154744, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

colombiana, mayor de edad, de estado civil casada, y quien declara 

conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 
juramento, previa prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
que tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento que antecede, referente a 
Certificado de Reconocimiento de suscripción de un instrumento firmado 
por Twiggy Y. Lemke Asociado Consular de la Embajada de Estados 
Unidos en Ecuador, donde se lee “María Temiida Centeno”, y que son las 
que utifiza en todos sus actos públicos y privados. Asimismo declara la 
compareciente que el documento que antecede fue traducido por ella, del 
idioma inglés al español. Leída que fue a la compareciente la presente 
Diligencia se ratifica en ella y firma conmigo de lo que doy fe. Extiendo la 

presente diligencia al amparo de lo dispuesto en el articulo 
dieciocho de la Ley Notarial y del artículo veinte y cuatro de la Ley 

de Modemización. Se archiva una fotocopia en el Libro de 
Diligencias de esta Notaría. 
DILIGENCIA No. 1.832 - 04. 
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Administración. 

(a) 

(b) 

(c) 

     
contará con todos los poderes necesarios, o apropiégl 

administrar y conducir los negocios de la Compañía. 
instrumentos, contratos, convenios y documentos relativo 
adquisición, constitución de hipotecas o disposición o venta de 
propiedades o bienes de la Compañía serán válidos y obligatorios 
para la Compañía, siempre y cuando sean suscritos por el Gerente 
General. 

El Gerente General está obligado a dedicar el tiempo que sea 
necesario a los asuntos de la Compañía, para ejercer la 
administración y operación de la misma. El Gerente General 
ejecutará sus deberes en calidad de Gerente General con debido 
cuidado, de buena fe y siempre buscando el mejor interés para la 
Compañía. 

Hasta donde sea permitido por la ley aplicable o vigente y sujeto a 
las disposiciones o provisiones contenidas en este Convenio, los 
Miembros mediante este instrumento autorizan a la Compañía a 
comprar activos, vender activos a o de otra forma negociar con 
cualquier Miembro o con el Gerente General, siempre y cuando este 
actúe a su nombre (por sus propios derechos), o con cualquier 

afiliado o Miembro o del Gerente General; siempre y cuando tales 
compras, ventas u otras transacciones sean realizadas en términos y 

condiciones que no resulten menos favorables a la Compañía que si 
la venta, compra o cualquier otra transacción hubiera sido con un 

tercero independiente. 

Es fiel traducción del documento que antecede 

Pp 

a . ZA A : , 

María T.Centeño Va 

  

CIA 1715154744 
Traductora 

NO=



  

    

TARÍA PRIMERA DE QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMA. Enel, NY 
Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuador, A 
hoy día viernes diecisiete de Julio del dos mil nueve; ante mí, Doctor 

JORGE MACHADO CEVYALLOS, Notañio Primero de este Cantón, 

comparece la señora MARÍA TEMILDA CENTENO VALDERRAMA, 

portadora de la Cédula de identidad No. 171515474-4, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

colombiana, mayor de edad, de estado civii casada, y quien declara 

conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 
juramento, previa prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
que tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento gue antecede, referente a 
Traducción de Cláusula Catorce, Administración de los Estatutos Sociales 
de la Compañía BIOMETRIC NETAORKS INTERNATIONAL LLC, donde 
se lee "María Temilda Centeno”, y que son las que ufiliza en todos sus 
actos públicos y privados. Asimismo declara la compareciente que el 
documento que antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al 
español. Leída que fue a la compareciente la presente Diligencia se ratifica 
en ella y firma conmigo de lo que doy fe. Extiendo la presente diligencia 

al amparo de lo dispuesto en el artículo dieciocho de la Ley Notarial 

y del artículo veinte y cuatro de la Ley de Modernización. Se archiva 

una fotocopia en el Libro de Diligencias de esta Motaría. 
DILIGENCIA No. 1.883 - GA. 
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ACTA DEJUNTA UNIVERSAL DE SOCIOS DE LA COMPAÑÍA 
BSG CONSULAING CIA. LTDA. 

En la ciudad de Quito, a veinte y seis de junio del dos mil nueve, a las 8HOO, se 
reúnen en el domicilio principal de la compañía, ubicada en la Avenida 
Amazonas N45-45 y Pereira, los señores: Edgar Ramiro Garzón Pozo, José 
Ernesto - Ríos Méndez, por sus propios derechos y OBRELMEC 
CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A., a través de 
su répresentante legal el señor Jesús María Beltrán Perdomo, quienes son 
socios de la compañía BSG CONSULTING CIA. LTDA. 

Se encuentra presente la totalidad del capital social de la Compañía, por lo que 
es procedente la Junta Universal de Socios. 

En la presente Junta actúa como Presidente el señor José Ernesto Ríos 
Méndez y como Secretario el señor Edgar Ramiro Garzón Pozo; con el fin de 
tratar el siguiente Orden del Día: 

1. Autorización para la cesión de participaciones que mantiene los 
socios Edgar Ramiro Garzón Pozo, José Ernesto Ríos Méndez y 
OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES 
ELECTROMECANICOS 6S.A., dentro de la compañía BSG 
CONSULTING CIA. LTDA. a favor de la compañía MEDISYSTEM 
HOLDING S.A. 

Los socios por unanimidad aceptan constituirse en Junta General Universal de 
Socios, así como el tratamiento del único punto del Orden del Día, sometido a 
su consideración. 

La presidencia declara legalmente instalada la presente Junta General 
Universal de Socios, cuyo desarrollo es el siguiente: 

1. Autorización para la cesión de participaciones que mantiene los socios 
Edgar Ramiro Garzón Pozo, José Emesto Ríos Méndez y OBRELMEC 
CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A., 
dentro de la compañía BSG CONSULTING CIA. LTDA. a favor de la 
compañía MEDISYSTEM HOLDING S.A.. 

Se dirige a la Junta el señor José Ernesto Ríos Méndez y luego de dar la 
bienvenida a los socios, cede la palabra al señor Jesús María Beltrán Perdomo, 
representante legal de la compañía OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y 
MONTAJES ELECTROMECAÁNICOS S.A., quien manifiesta a la Junta 
Universal de Socios el deseo de su representada de ceder voluntariamente la 
cantidad de trescientos treinta y cuatro participaciones iguales e indivisibles de 
un dólar americano que mantiene su representada, dentro de la compañía BSG 

CONSULTING CIA. LTDA., a favor de la compañía MEDISYSTEM HOLDING 
S.A.. Luego de varias deliberaciones la moción es aceptada por unanimidad; 
por lo tanto la Junta decide autorizar la cesión propuesta a favor de la 
compañía MEDISYSTEM HOLDING S.A., por la cantidad de ciento sesenta y 
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seis dólares de los Estados Unidos de América (USD$ 334,00). Asimismo los 
socios, Edgar Ramiro Garzón Pozo y José Ernesto ríos Méndez, renuncian a 
su derecho preferente en la adquisición de participaciones de la compañía BSG 
CONSULTING CIA. LTDA. “E As    

     trescientos treinta y tres participaciones iguales e indivisibles de AÑ a] 
americano que mantiene dentro de la compañía BSG CONSULTING: AY, / 
LTDA., a favor de la compañía BIOMETRIC NETWORK INTERNATIONAL 
L.L.C. Luego de varias deliberaciones la moción es aceptada por unanimidad; 
por lo tanto la Junta decide autorizar la cesión propuesta a favor de la 
compañía BIOMETRIC NETWORK INTERNATIONAL L.L.C., por la cantidad de 
ciento trescientos treinta y tres dólares de los Estados Unidos de América 
(USD$ 333,00). Asimismo los socios, Edgar Ramiro Garzón Pozo y 
OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS 
S.A., representada por su Gerente General, señor Jesús María Beltrán 
Perdomo, renuncian a su derecho preferente en la adquisición de 
participaciones de la compañía BSG CONSULTING CIA. LTDA. 

Se dirige a la Junta el señor Edgar Ramiro Garzón Pozo quien manifiesta a la 
Junta Universal de Socios su deseo de ceder voluntariamente la cantidad de 
trescientos treinta y tres participaciones iguales e indivisibles de un dólar 
americano que mantiene dentro de la compañía BSG CONSULTING CIA. 
LTDA., a favor de la compañía MEDISYSTEM HOLDING S.A. en un cantidad 
de ciento sesenta y seis participaciones y a favor de BIOMETRIC NETWORK 
INTERNATIONAL L.L.C. en una cantidad de ciento sesenta y siete. Luego de 
varias deliberaciones la moción es aceptada por unanimidad; por lo tanto la 
Junta decide autorizar la cesión propuesta a favor de la compañía 
MEDISYSTEM HOLDING S.A. y BIOMETRIC NETWORK INTERNATIONAL 
L.L.C., por la cantidad de trescientos treinta y tres. (USD$ 333,00). Asimismo 
los socios, José Ernesto Ríos Méndez y OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y 
MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A., representada por su Gerente 
General, señor Jesús María Beltrán Perdomo, renuncian a su derecho 
preferente en la adquisición de participaciones de la compañía BSG 
CONSULTING CIA. LTDA. 

Queda el nuevo cuadro de socios y aportes conformado de la siguiente 
manera: 

SOCIO PARTICIPACIONES CAPITAL 

Biometric Network International L.L.C. 500 500 

Medisystem Holding S.A. | 500 500 

TOTAL 1000 1000 

  

 



Los socios se encuentran autorizados para suscribir la correspondiente 
escritura de cesión de participaciones e inscribirla en el Registro Mercantil del 
Cantón Quito. 

Habiéndose tratado el único punto del Orden del Día y tomado las respectivas 
resoluciones por unanimidad, se concede un tiempo prudencial para la 
elaboración del acta, luego de lo cual se instala la sesión, se da lectura al acta 
y Se la aprueba por unanimidad, siendo las 9H30, 

Para constancia de lo acordado, las partes firman en unidad de acto. 

  

     
José Ernesto 

PRESIDENTE 

íos Méndez 

  

Edgar Ramiro Garzón Pozo 
SECRETARIO 
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UNANIMOUS WRITTEN CONSENT OF 
THE MEMBERS OF 

BIOMETRIC NETWORKS INTERNATIONAL LLC 

IN LIEU OF A MEETING 

  

The undersigned, being all of the Members of Biometric Networks International 

LLC, a Delaware limited liability company (the “Company”, hereby consent to and adopt the 

following resolutions, effective as of the date hereof, and direct that this document be filed with 

the minutes of proceedings of the Members: 

WHEREAS, Obrelmec Construcciones y Montajes Electromecánicos S.A., a 

company organized and existing under the laws of the Republic of Ecuador (““Obrelmec”), and 

Messrs. José Ernesto Ríos Mendez and Edgar Ramiro Garzón Pozo (together with Obrelmec, the 

“Transferring Parties”) are all of the Members of the Company; 

WHEREAS, the Transferring Parties have full title, ownership and control of 

shares representing 100% of'the outstanding equity interest of BSG Consulting Ltda., a limited 

liability company organized and existing under the laws of the Republic of Ecuador (“BSG 

Consulting”), free and clear of any and all liens and other encumbrances, 

WHEREAS, the Transferring Parties wish to transfer to the Company shares 

representing 50% of their respective equity interests in BSG Consulting (the “Transferred 

Shares”), and wish for the Company to accept such transfer and assume full title, ownership and 

control of the Transferred Shares, free and clear of any and all liens and other encumbrances, 

WHEREAS, the Members consider the transaction described above to be in the 

best interests of the Company, 

 



NOW, THEREFORE, the Members of the Company resolve that: 

1. The Company be authorized to acquire full title, ownership and control of 

the Transferred Shares from each of the Transferring Parties on such terms and conditions as are 

determined by the Company”s General Manager (or his designee, agent or attorney-in-fact) to be 

in the best interests of the Company; 

2. Mr. Jesús María Beltrán Perdomo be empowered to act as legal 

representative of the Company in the Republic of Ecuador in connection with the transaction 

contemplated by the foregoing resolution, with full power to enter into binding agreements on 

behalf of the Company in connection therewith; 

3. The Company”s General Manager be authorized to take all actions 

necessary, desirable, advisable or appropriate to consummate, effectuate, carry out or further the 

transaction contemplated by, and the intent and purposes of. the foregoing resolutions. 

[Remainder of page intentionally left blank] 

 



IN WITNESS WHEREOF, each of the Members of the Company has executed 

this document in the city of Quito, Ecuador, as of June 30, 2009. 

  

   OBRELMEC aná 
MONTAJES ELECRO 
S.A.: ! 
Member ño 

  

Bs) esús M' Beltrán Perdomo 
Title: General Manager 

zzz O O E A 

EDGAR RAMIRO GARZÓN POZO: 
Member 

  

/ 
JOSÉ ERNESTO RÍOS MENDEZ: 
Member 

  

IL, Jesús M. Beltrán Tribín, acting in my capacity as general manager of Biometric Networks 
International LLC (the “Company”, do hereby certifify that this Uninimous Written Consent of 
the Members of the Company was duly adopted by the Members of the Company in lieu ofa 
meeting on June 30, 2009, and that this document has been filed with the minutes of proceedings 
of Members of the Company. 

    

  
  | YA 

JESÚS|[M.|¡BELTRÁN TRIBÍN 
General Manager 

Biometric Networks International LLC 

    

  

 



(TRADUCCION DEL ACTA DE CONSENTIMIENTO ESCRITO UNÁNIME DE 
LOS MIEMBROS DE BIOMETRIC INTERNATIONAL LLC) 

CONSENTIMIENTO ESCRITO UNÁNIME DE 
LOS MIEMBROS (SOCIOS) DE 

BIOMETRIC INTERNATIONAL LLC, 

EN SUSTITUCION DE UNA REUNIÓN 

Los infrascritos, siendo todos los Miembros (Socios) de BIOMETRIC 

INTERNATIONAL LLC una compañía de responsabilidad limitada del Estado de 

Delaware (la“Compañía”), convienen por la presente adoptar las siguientes resoluciones, 

efectivas a partir de la fecha aquí señalada, y ordena que este documento sea archivado con 

las minutas (actas) de procedimientos de los Miembros (Socios): 

CONSIDERANDO QUE,  Obrelmec Construcciones y Montajes 

Electromecánicos S.A. es una compañía organizada y existente bajo leyes de la República del 

Ecuador (“Obrelmec”), y que los Señores José Ernesto Ríos Mendez y Edgar Ramiro Garzón 

Pozo (junto con Obrelmec, las “Partes Transferentes”) son todos los Miembros (socios) de la 

Compañía, 

CONSIDERANDO QUE, las Partes Transferentes tienen total titulo, 

propiedad y control de las acciones que representan el 100% del capital de la BSG 

Consulting Ltda., una compañía de responsabilidad limitada- organizada y existente bajo las 

leyes de la República del Ecuador (“BSG Consulting”), libre y excenta de cualquier embargo 

preventivo y otros gravámenes; 

CONSIDERANDO QUE, las Partes Transferentes desean transferir a la 

Compañia el 50% de sus participaciones en BSG Consulting (las “Participaciones 

Transferidas”), y desean que la Compañía acepte dicha transferencia y que asuma el título 

 



s
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detallado, propiedad y control de las Acciones Transferidas, libre y excento de cualquier 

embargo preventivo y otros gravámenes; 

    

   

CONSIDERANDO QUE, los Miembros consideran que la tre 

descrita arriba se hace en los mejores intereses de la compañía; 

AHORA, POR LO TANTO, los Miembros (Socios) de la Compañía resuelven 

que: 

1. La Compañía sea autorizada a adquirir título detallado, propiedad y 

control de las Acciones Transferidas de cada una de las Partes Transferentes en los términos 

y condiciones determinados por el Gerente General de la Compañía (o su designado, 

representante legal) en los mejores intereses de la Compañía; 

2. El Sr. Jesús María Beltrán Perdomo reciba poder para actuar como 

representante legal de la Compañía en la República del Ecuador en relación a la transferencia 

contemplada por la resolución precedente, con plenos poderes de entrar en acuerdos 

vinculantes a nombre de la Compañía en relación con lo mencionado; 

3. El Gerente General la Compañía tome todas las acciones necesarias, 

deseables, recomendables o apropiadas para consumar, efectuar, realizar o promover la 

transferencia comtemplada, y las intenciones y propósitos de las resoluciones precedentes. 

[Resto del espacio en blanco, dejado intencionalmente] 

   



DANDO FE, cada uno de los Miembros de la Compañía ha ejecutado este 

documento en la ciudad de Quito, Ecuador, el día 30 de junio del año 2009. 

Firmado OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y 

MONTAJES  ELECROMECÁNICOS 
SA.: 

Miembro (Socio) 
Por: Jesús M. Beltrán Perdomo 

Cargo: Director General 

EDGAR RAMIRO GARZÓN POZO: 
Miembro (Socio) 

JOSÉ ERNESTO RÍOS MÉNDEZ: 
Miembro (Socio) 

Yo, Jesús M. Beltrán Tribín, actuando en mi condición de Gerente General de Biometric 
Networks International LLC (La Compañía), certifico aquí que este Consentimiento Unánime 
Escrito de los Miembros (Socios) de La Compañía, fue debidamente adoptado por los 
Miembros (Socios) de La Compañía en sustitución de una reunión en junio 30 de 2009, y que 

este documento ha sido debidamente incluído y archivado con las Minutas (Actas) de 
Procedimientos de los Miembros (Socios) de La Compañía 

Firmado 

Jesús M. Beltrán Tribín 

Gerente General 

Biometric Networks International LLC 

Es fiel traducción del documento que antecede 

£ o” y z - a Ta" A 
María T. Centeno Valderrama 

CIA 1715154744 
Traductora
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TARIA PRIMERA DE QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMA. En el 
Distrito Metropolitano de Guito, Capital de la República del Ecuador, 

hoy día viemes diecisiete de Julio del dos mil nueve; ante mí, Doctor 

JORGE MACHADO CEYALLOS, Notario Primero de este Cantén, 

comparece la señora MARÍA TEMILDA CENTENO VALDERRAMA, 

portadora de la Cédula de idenfidad No. 1715154744, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 
colombiana, mayor de edad, de estado civil casada, y quien declara 

conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 

juramento, previa prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
que tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento que antecede, referente a 
Traducción de Acta de Consentimiento Escrito Unánime de los Miembros 
de BIOMETRIC INTERNATIONAL LLC, donde se lee “María Temiida 
Centeno”, y que son las que utiliza en todos sus actos públicos y privados. 
Asimismo declara la compareciente que el documento que antecede fue 
traducido por ella, del idioma inglés al español. Leída que fue a la 
compareciente la presente Diligencia se ratifica en ella y firma conmigo de 
lo que doy fe. Extiendo la presente diligencia al amparo de lo 

dispuesto en el artículo dieciocho de la Ley Notarial y del artículo 

veinte y cuatro de la Ley de Modernización. Se archiva una fotocopia 

en el Libro de Diligencias de esta Notaría. 
DILIGENCIA No. 1.884 - OA. 

  

” Dr. Borde Machado/Cevallos 
Nhtario Prosaro del Cabtón Quito 

   



ACTA DEJUNTA UNIVERSAL DE ACCIO IISTAS DE LA COMPAÑÍA 
- OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS 

S.A. 

En la ciudad de Quito, primero de julio del dos mil nueve, a las 19H00, se 
reúnen en. el domicilio principal de la compañía, ubicada en la calle Paul Rivet 
2816 y 6 de diciembre, los señores: Jesús María Beltrán Perdomo en su 
calidad de representante de las compañías Obrelmec Inc. y Rubicon 
Associated Inc., tal como se desprende de los documentos que se agregan al 
¡expediente. 

/ Se encuentra presente la totalidad del capital social de la Compañía, por lo que 
Y es procedente la Junta Universal de Accionistas. 

En la presente Junta actúa como Presidente Ad-Hoc el señor Carlos Jiménez y 
como Secretario el señor Jesús María Beltrán Perdomo; con el fin de tratar el 
siguiente Orden del Día: 

1. Autorización para la desinversión de participaciones que posee 
OBRELMEC CONSTRUCCIONES y MONTAJES 
ELECTROMECANICOS S.A. dentro de la compañía BSG 
CONSULTING CIA. LTDA 

2. Autorización para el Gerente General de  OBRELMEC 
CONTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A. vote a 
favor de que la empresa BSG CONSULTING S.A. forme parte de 
grupo empresarial encabezado pro MEDISYSTEM HOLDING S.A. 

Los accionistas por unanimidad aceptan constituirse en Junta Universal de 
Accionistas, así como el tratamiento de los puntos del Orden del Día, sometido 
a su consideración. 

La presidencia declara legalmente instalada la presente Junta Universal de 
Accionistas, cuyo desarrollo es el siguiente: 

1. Autorización para la desinversión de participaciones que posee 
OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES 
ELECTROMECANICOS S.A. dentro de la compañía BSG 
CONSULTING CIA. LTDA 

Se dirige a la Junta el señor Carlos Jiménez y luego de dar la bienvenida a los 
accionistas, manifiesta la necesidad de desinversión que la compañía 
OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS 
S.A. debe realizar dentro de la compañía BSGCONSULTING CIA. LTDA. 

Manifiesta a la Junta, que la desinversión operará mediante cesión de 
participaciones a favor de la compañía MEDISYSTEM HOLDING S.A. La 
cesión de participaciones será total, es decir por trescientos treinta y cuatro 
participaciones de un dólar de los Estados Unidos cada una y pertenecientes a 
la compañía  OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES 
ELECTROMECANICOS S.A.



      

   
   

Luego de varias deliberaciones la moción es aceptada por unanimidad 
tanto la Junta decide autorizar la inversión propuesta, así como autoñiza 

2. Autorización para el Gerente General de ¡RR y 
CONTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS S.A ovti8 
favor de que la empresa BSG CONSULTING S.A. forme parte deqtu 
empresarial encabezado por MEDISYS TEM HOLDING S.A. 

Pasan a tratar el segundo punto del orden del día para lo cual se dirige a la 

Junta el Presidente Ad-Hoc, señor Carlos Jiménez quien manifiesta la 
necesidad de que OBRELMEC CONTRUCCIONES Y MONTAJES 
ELECTROMECANICOS S.A, por intermedio de su Junta de Accionistas acepte 
que BSG CONSULTING CIA. LTDA. forme parte de Medisystem Holding S.A. y 
por ende someterse a las regulaciones que para el efecto se dispone para las 
compañías holding y sus subsidiarias, para lo cual se autorizaría que el 
Gerente General de OBRELMEC CONTRUCCIONES Y MONTAJES 
ELECTROMECANICOS S.A. manifieste en la Junta de Socios de BSG 
CONSULTING CIA. LTDA. la decisión de su representada de aceptar que 
como socia de BSG CONSULTING CIA. LTDA., esta última forme parte del 
grupo de empresas encabezada por MEDISYSTEM HOLDING S.A. 

La junta delibera al respecto, y por unanimidad decide autorizar al gerente 
General de la empresa a fin de que en la Junta de Socios de BSG 
CONSULTING CIA. LTDA. manifieste la aceptación de su representada de que 
BSG CONSULTING CIA. LTDA. forme parte de Medisystem Holding S.A. y por 
ende someterse a las regulaciones que para el efecto se dispone para las 
compañías holding y sus subsidiarias. 

Habiéndose tratado la totalidad del Orden del Día y tomado las respectivas 
resoluciones por unanimidad, se concede un tiempo prudencial para la 
elaboración del acta, luego de lo cual se reinstala la sesión, se da lectura al 
acta y se la aprueba por unanimidad, siendo las 21H00 se da por concluida la 
Junta Universal de Accionistas. 

Para constancia de lo acordado, las partes firman en unidad de acto. 

Sal da 
Obrelmec Inc. 

pp 

daros Jiménez 
Pp residente Ad-Hoc 
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A pustille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document: 

has been signed by Jeffrey W. Bullock 

acting in the capacity of Secretary of State of Delaware 

bears the seal/stamp of Office of Secretary of State 

Uertified 

at Dover, Delaware 

the sixth day of July, A.D. 2009 

by Secretary of State, Delaware Department of State 

No. 0389761: 

Seal/Stamp: 10. Signature: 

NESAE_ 
Secretary of State 

  

  
  
 



Delaware ... 
The First State 

     

DELAWARE, DO HEREBY CERTIFY THE ATTACHED ARE TRUE AND CORRECT 

COPIES OF ALL DOCUMENTS ON FILE OF "BIOMETRIC NETWORKS 

INTERNATIONAL LLC" AS RECEIVED AND FILED IN THIS OFFICE. 

THE FOLLOWING DOCUMENTS HAVE BEEN CERTIFIED: 

CERTIFICATE OF FORMATION, FILED THE NINETEENTE DAY OF JUNE, 

A.D. 2009, AT 12:02 O'CLOCK P.M. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE AFORESAID 

CERTIFICATES ARE THE ONLY CERTIFICATES ON RECORD OF THE 

AFORESAID LIMITED LIABILITY COMPANY, "BIOMETRIC NETWORKS 

INTERNATIONAL LLC". 

  

      

ANSIA 
  

Jeffrey W. Bullock, Secretary of State  ——= 
4700606 AUTHENTYACATION: 7402006 

090675378 DATE: 07-06-09 

You may verify this certificati 
at corp. delaware.gov/authver.shtKf



State of Delaware 

. Secre of State 
Division of Corporations 

Delivered 01:24 PM 06/19/2009 
FILED 12:02 PM 06/19/2009 

SRV 090631946 - 4700606 FILE 

CERTIFICATE OF FORMATION 

OF 
LIMITED LIABILITY COMPANY 

FIRST: The name of the limited liability company is BIOMETRIC NETWORKS 

INTERNATIONAL LLC 

SECOND: The address of its registered office in the State of Delaware is 271] Centerville 

Road, Suite 400, Wilmington, Delaware, 19808. The name of its registered agent at such address 
15 The Company Corporation. 

IN WITNESS WHEREOE, the undersigned has executed this Certificate of Formation this 19th 

day of June, 2009. 

The Company Corporation, Organizer 

By: /s/ Margaret Dennis 

Margaret Dennis 

Assistant Secretary 

 



APOSTILLA 

(Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

. País: Estados Unidos de América 

Este documento público: 

. ha sido firmado por Jeffrey W. Bullock 

  

. actuando en calidad de Secretario de Estado de Delaware 

. Cuenta con el sello/timbre del Secretario de Estado 

CERTIFICADO 

. En Dover, Delaware 

- Seis de julio del año del Señor 2009 

. por el Secretario de Estado, Departamento de Estado de Delaware 

. No. 0389761 

. Sello/Timbre Sello redondo que dice: 10. Firma 

OFICINA DEL SECRETARIO Fdo) llegible 
17833 DELAWARE 1855 Secretario de Estado 

Es fiel traducción del documento que antecede 

DD A 

María TF" Centeno Valderrama 
CIA 1715154744 

Traductora 

  

  
 



TARJA PRIMERA DE QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMA. En el 

Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuador, 

hoy día viernes diecisiete de Julio del dos mil nueve; ante mí, Doctor 
JORGE MACHADO CEVALLOS, Notario Primero de este Cantón, 

comparece la señora MARÍA TEMILDA CENTENO VALDERRAMA, 

portadora de la Cédula de identidad No. 1715154744, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

colombiana, mayor de edad, de estado civil casada, y quien declara 

conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 
juramento, previa prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
que tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento gue antecede, referente a 
Traducción de Apostilla, donde se lee "María Temilda Centeno”, y gue son 
las que utiliza en todos sus actos públicos y privados. Asimismo declara la 
compareciente que el documente que antecede fue traducido por ella, del 
idioma inglés al español. Leida que fue a la compareciente la presente 

Diligencia se ratifica en ella y firma conmigo de io que doy fe. Extiendo la 

presente diligencia al amparo de lo dispuesto en el artículo 

dieciocho de la Ley Notarial y del artículo veinte y cuatro de la Ley 

de Modemización. Se archiva una fotocopia en el Libro de 

Diligencias de esta Notaría. 
DILIGENCIA No. 1.235 - OA. 

   



  

DELAWARE Página 1 

     sn Q1 o no = 

NETWORKS INTERNAITONAL LLC” SEGÚN RECIBIDAS Y ARCHIVADAS a . 

ESTA OFICINA. 

LOS SIGUIENTES DOCUMENTOS HAN SIDO CERTIFICADOS: 

CERTIFICADO DE FORMACION (CONSTITUCION), PRESENTADO EL 

DIECINUEVE DE JUNIO, DEL AÑO DEL SEÑOR 2009, A LAS 12:02 DE LA 

TARDE EN PUNTO. 

Y, ADICIONALMENTE, CERTIFICO QUE LOS DOCUMENTOS 

INDICADOS ANTERIORMENTE SON LOS UNICOS CERTIFICADOS 

REGISTRADOS EN LA MENCIONADA COMPAÑÍA DE RESPONSABILIDAD 

LIMITADA, “BIOMETRIC NETWORKS INTERNATIONAL LLC”. 

Sello redondo que dice: 

4700606 8 OFICINA DEL SECRETARIO Fdo) legible 

090675378 1793 DELAWARE — 1855 Jeffrey W. Bullock, 
| Secretario de Estado 
AUTENTICACION: 7402006 

Fecha: 07-06-09 

Puede verificar este certificado 
en corp.delaware.gov/authver.shall 

Es fiel traducción del documento que antecede 

dica o Valderrama 
ps $ 1715154744 

Traductora 

 



TARÍA PRIMERA DE QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMA, En el 
Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuador, 
hoy! día viernes diecisiete de Julio del dos mil nueve; ante mí, Doctor 

JORGE MACHADO CEYVALLOS, Notario Primero de este Cantón, 
comparece la señora MARÍA TEMILDA CENTENO VALDERRAMA, 

portadora de la Cédula de identidad No. 171515474-4, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

colombiana, mayor de edad, de estado civil casada, y quien declara 

conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 
juramento, previa prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
que tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento que antecede, referente a 
Traducción de Certificación de degalidad de los documentos de 
BIOMETRIC NETWORKS INTERNATIONAL LLC, donde se lee “María 
Temilda Centeno”, y que son las que utiliza en todos sus actos públicos y 
privados. Asimismo deciara la compereciente que el documento que 
antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al español. Leída que fue 
a la compareciente la presente Diligencia se ratifica en ella y firma 
conmigo de lo que doy fe. Extiendo la presente diligencia al amparo de 

lo dispuesto en el artícuio dieciocho de la Ley Notanal y del artículo 

veinte y cuatre de la Ley de Modernización. Se archiva una fotocopia 

en el Libro de Diligencias de esta Notaría. 
DILIGENCIA No. 1.886 - OA. 

  

        
hchado Cevallos 

Primbro del Cantón Quito 

  

 



Estado de Delaware 

Secretaría de Estado 

División de Compañías 
Entregado 01:24 PM 06/19/2009 

PRESENTADO 12:02 P.M. 06/190/4909 - 
SRV 090631946 -4700606 ARGHNO 

AF : 

És 
CERTIFICADO DE CONSTITUCION (FORMACIÓN) '; ¿ * 

DE A 
COMPAÑÍA DE RESPONSABILIDAD LIMITADA 
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BIOMETRIC NETWORKS INTERNAITONAL LLC. 

SEGUNDO: La dirección de la oficina registrada en el Estado de Delaware es 
2711 Centerville Road, Suite 400, Wilmington, Delaware, 19808. El nombre de su 
agente registrado en dicha dirección es La Compañía Corporación (The Company 

- Corporation). 

EN FE DE TODO LO EXPRESADO, los abajo firmantes suscriben este Certificado 
de Constitución el 19 de junio del 2009. 

Organizador de The Company Corporation 

Por. /s/ Margaret Dennis 

Margaret Dennis 

Secretaria Asistente 

Es fiel traducción del documento que antecede 

Ls A 

María nt alderrama 
CIA 1715154744 

Traductora 

     



TARÍA PRIMERA DE QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMA. En el 
Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del Ecuador, 

- hay día viernes diecisiete de Julio del dos mil nueve; ante mí, Doctor 

JORGE MACHADO CEVALLOS, Notario Primero de este Cantón, 

comparece la señora MARIA TEMILDA CENTENO VALDERRAMA, 
portadora de la Cédula de identidad No. 1715154744, por sus 

propios y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

colombiana, mayor de edad, de estado civil casada, y quien declara 

conocer el idioma inglés y el idioma español; domiciliada en esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, y con 
juramento, prevía prevención de la gravedad del perjurio y de la obligación 
que tiene de decir la verdad, declara que reconoce como suyas propias la 
firma y rúbrica puestas en el documento que antecede, referente a 
Traducción de Certificado de Constitución de BIOMETRIC NETWORKS 
INTERNATIONAL LLC, donde se lee “María Temilda Centeno”, y que son 
tas que úliliza en todos sus actos públicos y privados. Asimismo declara la 
compareciente gue el documento que antecede fue traducido por ella, del 
idioma inglés al español. Leída que fue a la compareciente la presente 
Diligencia se ratifica en ella y firma conmigo de la que doy fe. Extiendo la 

presente diligencia al amparo de lo dispuesta en el artículo 

dieciocho de la Ley Nofarial y del artículo veinte y cuatro de la Ley 

de Modemización. Se archiva una fotocopia en el Libra de 
Diligencias de esta Notaría. 
DILIGENCIA No. 1.887 - OA. 
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NOTARIA 

PRIMERA 

SÍ Da 

  

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

torgó ante mí; y, en fe de ello  confiero esta TERCERA 

COPIA CERTIFICADA, de la Cesión de Participaciones otorgada por 

OBRELMEC CONSTRUCCIONES Y MONTAJES ELECTROMECANICOS 

S.A. y otros a favor de MEDISYSTEM HOLDING S.A. y otro, sellada y 

firmada en Quito, a diecisiete de Julio del dos mil nueve. 

  

     
   

  

Caudlbede 
pr. Jorge Méác do Cevallos 

Notario Primero dial 

    

 



  

REGISTRO MERCANTIL 

DEL CANTOR QUITO 

UN 

ZÓN: En esta fecha se tomó nota al margen de la inscripción número 1895 del Registro 
Mercantil de seis de julio de dos mil siete, a fs. 1664 vta., Tomo 138, correspondiente a la 

Compañía "BSGCONSULTING CÍA. LTDA.", lo referente a la presente Cesión de 

Participaciones.- Quito, a veintisiete de julio del año dos mil nueye.- EL REGISTRADOR.-    

     

  

ED 

R. RAÚL GAYBOA SEC 
REGISTRADOR MERCANTIL 
DEL CANTÓN QUITO 

Ng.- 

  
 


